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instruction manual - Joolz mosquito net
Gebrauchsanweisung - Joolz Moskitonetz
manual de instrucciones - Joolz mosquitero

manuel d’instructions - Joolz moustiquaire

compatible with:

Joolz Day, Joolz Day?, Joolz Day®, Joolz Day*
2

Joolz Geo, Joolz Geo
Joolz Hub, Joolz Hub*

A\ WARNING

en  WARNING
- Always use this product with adult supervision.
- Never leave children unattended in stroller, with or without mosquito net in use.
- Do not let your child play with this product.
- Always use in combination with the restrain system.

de WARNUNG
- Dieses Produkt nur unter der Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.
- Niemals Kinder unbeaufsichtigt im Kinderwagen lassen, unabhéngig davon, ob das Moskitonetz
verwendet wird oder nicht.
- Das Kind nicht mit diesem Produkt spielen lassen.
- Immer in Kombination mit dem Riickhaltesystem verwenden.

. WAARSCHUWING
- Gebruik dit product altijd onder toezicht van volwassenen.
- Laat je kinderen nooit alleen in de kinderwagen, met of zonder gebruik van het muskietennet.
- Laat je kinderen niet met dit product spelen.
- Altiid samen met het bevestigingssysteem gebruiken.

fr  AVERTISSEMENT

- Nutilisez ce produit que sous surveillance adulte.

- Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance dans la poussette, que la moustiquaire soit utilisée ou non.

- Ne laissez pas votre enfant jouer avec ce produit.
- Toujours utiliser en conjonction avec le systéme de retenue.

es ADVERTENCIA
- Utiliza siempre este producto bajo supervisién de un adulto.
- Nunca dejes nifios sin supervisién en el carrito, estés utilizando o no la mosquitera.
- No permitas que los nifios jueguen con este producto.
- Usar siempre en combinacién con el sistema de retencién.

pt  AVISO

- Utilize sempre este produto sob a supervisdo de um adulto.

- Nunca deixe o bebé no carrinho sem vigilancia, quer esteja ou ndo a utilizar a rede mosquiteira.

- Nao deixe o bebé brincar com este produto.
- Utilize sempre em conjunto com o sistema de imobilizacéo.

it  AVVERTENZA
- Utilizzare sempre il prodotto con la supervisione di un adulto.
- Non lasciare mai i bambini incustoditi nel passeggino, con o senza zanzariera.
- Non permettere al bambino di giocare con questo prodotto.
- Utilizzare sempre in combinazione con il sistema di ritenuta.
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VARNING

- Anvand aldrig den hér produkten utan en vuxen nérvarande.

- L&mna aldrig barn i vagnen utan tillsyn, med eller utan myggnét.
- Létinte ditt barn leka med produkten.

- Anvénd alltid i kombination medselen.

ADVARSEL

- Dette produktet skal alltid brukes under oppsyn av en voksen.

- Barn ma aldri sté uten tilsyn i barnevognen, hverken med eller uten myggnetting.
- Barn ber ikke leke med dette produktet.

- Bruk alltid i kombinasjon med selesystemet.

VAROITUS

- Tuotetta on aina kdytettévé aikuisen valvonnassa.

- Alg koskaan jiitd lasta yksin vaunuihin, olipa hyttysverkko kéytéssd tai ei.
- Alg anna lapsesi leikkia talla tuotteella.

- Kéyta aina yhdessd valjasjérjestelmén kanssa.

ADVARSEL

- Dette produkt skal altid bruges under opsyn af en voksen.

- Bern mé& aldrig efterlades uden opsyn i klapvognen, hverken med eller uden brug aof myggenetet.
- Born ma ikke lege med dette produkt.

- Anvend altid i kombination med fastspaendingsanordningen.

NPEAYNPEXAEHUE

- Bceraa ucnonbayiite AaHHOE M3aenve NOA NPUCMOTPOM B3POCAbIX.

- Hukoraa He octasnsitte peteit 6e3 NPUCMOTPA B KONACKE, HE3ABMCHMO OT TOTO, MCMONb3YETCA NI MU He
UCNONb3yeTcs NPOTUBOMOCKUTHASA CETKA.

- He nossonsitte peGekky UrpaTh ¢ AAHHBIM U3AETMEM.

- Bcerna 1cnonb3yiiTe BMECTE C CUCTEMON OrPAHMYEHMS.

OSTRZEZENIE

- Produktu nalezy uzywaé zawsze pod nadzorem osoby doroste;.

- Nigdy nie zostawia¢ dzieci w wézku bez opieki, niezaleznie od tego, czy korzysta sie z moskitiery czy
nie.

- Dziecko nie powinno bawié sie produktem.

- Zawsze uzywaé w polqczeniu z systemem zabezpieczajgcym.

MONEPEAXEHHS

- 3aBXaM BUKOPUCTOBYIATE Ui BMPI6 N HAMNSAOM AOPOCAMX.

- Hikonu He sanuwaiite giteit 6e3 HarAAy B KOAACLI, HE3ANEXHO Bif TOTO, BUKOPUCTOBYETLCA UM He
BUKOPMCTOBYETLCS NPOTUMOCKITHA CiTKa.

- He nossonsitte anTiHi rppath 3 AQHUM BUPOGOM.

- 3aBXAM BUKOPUCTOBYIATE PA3OM 3 CUCTEMOIO OBMEXEHHS.
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HOIATUS

- Kasutage seda toodet alati téiskasvanu jérelevalve all.

- Arge kunagi jétke lapsi jalutuskérus jarelevalveta, sltumata sellest, kas sadsevark on kasutusel vai mitte.

- Arge lubage lapsel selle tootega méngida.
- Kasutage alati koos kinnitussiisteemiga.

BRIDINAJUMS

- So izstradajumu vienmér izmantojiet pieauguo uzraudziba.

- Nekad neatstdijiet bernus bez uzraudzibas sporta ratinos, neraugoties uz to, vai tiek lietots moskitu fikls.
- Nelaujiet bernam rotalaties ar 3o izstradajumu.

- Vienmér izmantojiet kombinacija ar ierobezotaijsistemu.

[SPEJlMAS
§j gaminj visada naudokite priziarint suaugusiesiems.
- Niekada nepalikite vaiko vezimélyje be priezitros — ar su tinkleliu nuo uody, ar be jo.
- Neleiskite vaikui Zaisti su Sivo gaminiu.
- Visada naudokite kartu su dirzy sistema.

OPOZORILO

- lzdelek vedno uporabljajte pod nadzorom odrasle osebe.

- Otroka nikoli ne pustite nenadzorovanega v vozicku, ne glede na to, ali uporabliate mrezo proti
komarjem ali ne.

- Oftroci se ne smejo igrati z izdelkom.

- Vedno uporabljajte v kombinaciji z varnostnim pasom.

PAZNJA

- Ovaj proizvod uvijek koristite uz nadzor odraslih osoba.

- Nikada ne ostavljajte djecu bez nadzora u kolicima, bez obzira na to koristite li mrezu za komarce.
- Ne dopustite djetetu da se igra s ovim proizvodom.

- Uvijek upotrebliavaijte u kombinaciji sa sustavom za vezivanie.

VAROVANI

- Vyrobek pouzivejte vzdy pod dohledem dospélé osoby.

- Nikdy nenechaveijte dité samotné v ko&arku, af jiz pouzivate sitku proti hmyzu nebo nikoli.
- Nenechdvejte dit&, aby si s vyrobkem hrdlo.

- Vzdy pouzivejte v kombinaci se zadrznym systémem.

- BuHaru u3nonseaiite T031 NpoAyKT NOA HAASOPA HA BL3PACTEH.
- Hukora He octassitte geuata 6e3 HabnloaeHMe B KONMYKA C MM 63 U3NON3BAHE HO MPEXA 30 3aLMTa
Ccpeluy KOMApH.

AVERTISMENT

- Utilizafi intotdeauna acest produs sub supraveghere din partea unui adult.

- Nu l&sati copiii nesupravegheati in carucior, cu sau f&r& plasa antitantari in uz.
- Nu va lasati copilul s se joace cu acest produs.

- Utilizafi intotdeauna in combinatie cu sistemul de fixare.

UPOZORENJE

Ovaj proizvod uvek koristite uz nadzor odraslih osoba.

- Nikada ne ostavljajte decu bez nadzora u kolicima, bez obzira na to koristite li mrezu za komarce ili ne.

- Ne dopustite defetu da se igra s ovim proizvodom.
- Uvek upotrebliavajte u kombinaciji sa sistemom za vezivanie.

FIGYELMEZTETES

- Ezt aterméket mindig felnétt feligyelete mellett haszndlja.

- Soha ne hagyja a gyermekeket feligyelet nélkiil a babakocsiban, szinyoghdléval vagy anélkil.
- Ne hagyja, hogy a gyermek jatsszon a termékkel.

- Mindig a régzitérendszerrel egyiitt haszndlja.

VAROVANIE

- Vyrobok pouzivajte vzdy pod dohladom dospelej osoby.

- Nikdy nenechdvaite diefa samo v kociku, &i uz pouzivate siefku proti hmyzu alebo nie.
- Nenechdvaite diefa, aby sa s vyrobkom hralo.

- Vzdy pouzivajte v kombindcii so zadrznym systémom.

MPOEIAONOIHZH
No xpnotpornoteite mavta auto To Ipoiov urd Ty eniPAedn eviAka.

- Moté unv adrvete ta nadid xwpis eniBAen péoa oTo KAPOTOL, ELTE XPNOLUOTOLEITE TO
QVTLKOUVOUTILKO SiKTU eite O)L.

- Mnv adrvete to naidi oag va naileL pe To mpoidv auto.

- Na xpnotpomnoleitat mavia o cuvEUAOoUO e TO CUOTNHA TIPOOSEDNG.
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WAARSKUWINGS

- Gebruik dié produk altyd met toesighouding deur 'n volwassene.

- Moet nooit kinders sonder toesig in die stootwaentjie laat nie, met of sonder gebruik van die muskietnet.
- Moenie jou kind toelaat om met hierdie produk te speel nie.

- Gebruik altyd in kombinasie met die weerhoudingstelsel.
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AMARAN

- Sentiasa gunakan produk ini dengan pengawasan orang dewasa.

- Jangan sekali-kali meninggalkan kanak-kanak tanpa pengawasan di dalam kereta sorong dengan atau
tanpa menggunakan kelambu.

- Jangan biarkan anak anda bermain dengan produk ini.

- Sentiasa gunakan bersama-sama dengan sistem pembendung.

PERINGATAN

- Gunakan dengan pengawasan orang dewasa.

- Jangan meninggalkan anak Anda di stroller tanpa pengawasan, dengan atau tanpa penggunaan jaring
nyamuk.

- Jangan biarkan anak Anda bermain dengan produk ini.

- Gunakan selalu sistem pengaman.
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